
 (PT) DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE | (ES) DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD | (FR) DÉCLARATION DE CONFORMITÉ | (IT) DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ
(DE) KONFORMITÄTSERKLÄRUNG | (DA) VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING | (NO) ERKLÆRING OM OVERENSSTEMMELSE | (SV) FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE
(CZ) PROHLÁŠENÍ O SHODĚ | (HU) MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT | (PL) DEKLARACJA ZGODNOŚCI | (RO) DECLARATIE DE CONFORMITATE | (SK) VYHLÁSENIE O ZHODE

(PT) O FABRICANTE 
(ES) EL FABRICANTE
(FR) LE FABRICANT
(IT) IL PRODUTTORE
(DE) DER HERSTELLER
(DA) FABRIKANTEN
(NO) PRODUSENTEN
(SV) TILLVERKARE
(CZ) VÝROBCE
(HU) AZ ALULÍROTT GYÁRTÓ
(PL) PRODUCENT 
(RO) PRODUCĂTOR
(SK) VÝROBCA

FALL SAFE ONLINE, LDA
ZONA INDUSTRIAL DA VARZIELA, RUA B - LOTE 54 
4480-620 - VILA DO CONDE - PORTUGAL
+351 252 480 069 | quality@fallsafe-online.com

THE MANUFACTURER 

(PT) Declara que o novo equipamento de EPI descrito a seguir:
(ES) Declara que el nuevo equipo de PPE que se describe a continuación:
(FR) Déclare que l’EPI neuf décrit ci-après:
(IT) Dichiara che la nuova apparecchiatura PPE descritta qui di seguito:
(DE) Erklärt hiermit, dass die nachstehend beschriebene neue PSA:
(DA) Erklærer hermed at den nedennævnte nye PV:
(NO) Erklærer herved at det nedenfor angitte nye personlige verneutstyret:
(SV) Intygar att den nedan beskrivna nya PSU:
(CZ) Prohlašuje, že níže popsaný nový OOP:
(HU) Ezúton kijelenti, hogy a következőkben ismertetett új személyi védőfelszerelés: 
(PL) Oświadcza, że nowy środek ochrony indywidualnej opisany poniżej:
(RO) Declară că noul mijloc personal de protecţie descris mai jos:
(SK) Prehlasuje, že nižšie popísaný nový OOP:

Declares that the new PPE equipment
described hereafter:

is in conformity with the provisions of 
the Council Directive:

(PT) e satisfaz os requisitos da norma harmonizada:
(ES) y cumple los requisitos de la norma armonizada pertinente:
(FR) et, le cas échéant, à la norme nationale transposant la norme harmonisée n° :
(IT) e soddisfatto i requisiti della norma armonizzata pertinente:
(DE) und übereinstimmt mit der zuständigen harmonisierten Norm Nr.:
(DA) og opfylder krav i den relevante harmoniserede standard:
(NO) og oppfyller kravene i den relevante harmoniserte normen: 
(SV) och uppfyller kraven i de relevanta harmoniserade standarderna
(CZ) a splňuje požadavky příslušné harmonizované normy:
(HU) és teljesíti a következő releváns harmonizált szabványban meghatározott követelményeket: 
(PL) i spełnia wymagania stosownej normy zharmonizowanej:
(RO) şi îndeplineşte exigenţele corespunzătoare ale normei armonizate: 
(SK) a splňuje požiadavky príslušnej harmonizovanej normy:

relevant harmonized standard:

(FR) est identique à l’EPI ayant fait l’objet de l’attestation CE de type délivrée par:

(DE) identisch ist mit der PSA, die Gegenstand der von:

(NO) utstyret er identisk med det personlige verneutstyret som EU- samsvarserklæringen, utstedt den gjelder for:
(SV) är identisk med den PSU som är föremål för EG-intyg om överensstämmelse utfärdat: 

(HU) azonos azzal a személyi védőfelszereléssel, amelyről EC megfelelőségi tanúsítványt állított ki a következő szervezet: 
(PL) jest identyczny ze środkiem ochrony indywidualnej będącym przedmiotem świadectwa zgodności WE nr wydanego przez: 

Technical Department | Departamento Técnico | Departamento Técnico | Département Technique | Dipartimento Tecnico | Technische Abteilung | Teknisk Afdeling
Teknisk Avdeling | Tekniska Avdelningen | Technické Oddělení | Műszaki Osztály | Dział Techniczny | Secţie Tehnică | Technické Oddelenie

________________________________________________

is identical to the PPE which is the 
subject of EC certi
cate of conformity 
issued by:

(PT) Está sujeita ao procedimento previsto no artigo 11B da Directiva 89/686/CEE, sob a supervisão do do organismo noti
cado:
(ES) está sujeto al procedimiento establecido en el el artículo 11B de la Directiva 89/686/CEE, bajo la supervisión del organismo noti
cado:
(FR) est soumis à la procédure prévue à l'article 11B ter de la directive 89/686/CEE, sous le contrôle de celui de l'organisme noti
é:
(IT) è soggetto alla procedura di cui all'articolo 11B ter della direttiva 89/686/CEE, sotto il controllo di quello dell'organismo noti
cato:
(DE) Sie unterliegt dem Verfahren des Artikels 11B der Richtlinie 89/686/CEE unter der Aufsicht desjenigen der benannten Stelle:
(DA) Den er underlagt proceduren i artikel 11B i direktiv 89/686/CEE under tilsyn af det bemyndigede organ:
(NO) Den skal være underlagt prosedyren fastsatt i artikkel 11B i direktiv 89/686/CEE, under tilsyn av det bemyndigede organ:
(SV) Det skall omfattas av förfarandet i artikel 11B i direktiv 89/686/CEE under övervakning av det anmälda organets:
(CZ) Podléhá postupu stanovenému v článku 11B směrnice 89/686/CEE pod dozorem orgánu oznámeného subjektu:
(HU) A bejelentett szervezet felügyelete alatt a 89/686/CEE irányelv 11B. Cikkében megállapított eljárás vonatkozik:
(PL) Podlega ona procedurze ustanowionej w art. 11B dyrektywy 89/686/CEE, pod nadzorem organu noty
kowanego:
(RO) Podlega procedurze określonej w Articolul 11B din Directiva 89/686/CEE pod nadzorem jednostki noty
kowanej: 
(SK) Je predmetom postupu stanoveného v Článok 11B smernice 89/686/CEE pod dozorom oznámeného subjektu:

Is subject to the procedure set out in Article 11 B 
of Directive 89/686/CEE under the supervision
of the noti
ed body

(PT) Está em conformidade com as disposições da Directiva;
(ES) Se ajusta a las disposiciones de la Directiva;
(FR) Est conforme aux dispositions de la Directive;
(IT) È conforme alle disposizioni della Direttiva;
(DE) Übereinstimmt mit den Bestimmungen der Richtlinie;
(DA) Er i overensstemmelse med bestemmelser van de Richtlijn;
(NO) Er i samsvar med bestemmelsene av Direktivet;
(SV) Är i överensstämmelse med bestämmelserna i Direktivet; 
(CZ) Je ve shodě s ustanoveními směrnice;
(HU) Ez összhangban van az irányelv rendelkezéseivel; 
(PL) Jest to zgodne z przepisami dyrektywy;
(RO) Acest lucru este în conformitate cu dispozițiile directivei;
(SK) Je to v súlade s ustanoveniami smernice;

EC DECLARATION OF CONFORMITY Nº 960132

89/686/EEC, 93/68/EEC, 
93/95/EEC and 96/58EC

EN354:2010

SGS UNITED KINGDOM LIMITED
EWESTON-SUPER-MARE
UNITED KINGDOM
NOTIFIED BODY Nº 0120

SGS UNITED KINGDOM LIMITED
EWSTON - SUPER - MARE
UNITED KINGDOM
NOTIFIED BODY Nº 0120

FS030 - JYNX 1
LANYARD

Vila do Conde, 12-11-2018

Catarina Couto



 (PT) DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE | (ES) DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD | (FR) DÉCLARATION DE CONFORMITÉ | (IT) DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ
(DE) KONFORMITÄTSERKLÄRUNG | (DA) VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING | (NO) ERKLÆRING OM OVERENSSTEMMELSE | (SV) FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE
(CZ) PROHLÁŠENÍ O SHODĚ | (HU) MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT | (PL) DEKLARACJA ZGODNOŚCI | (RO) DECLARATIE DE CONFORMITATE | (SK) VYHLÁSENIE O ZHODE

(PT) O FABRICANTE 
(ES) EL FABRICANTE
(FR) LE FABRICANT
(IT) IL PRODUTTORE
(DE) DER HERSTELLER
(DA) FABRIKANTEN
(NO) PRODUSENTEN
(SV) TILLVERKARE
(CZ) VÝROBCE
(HU) AZ ALULÍROTT GYÁRTÓ
(PL) PRODUCENT 
(RO) PRODUCĂTOR
(SK) VÝROBCA

FALL SAFE ONLINE, LDA
ZONA INDUSTRIAL DA VARZIELA, RUA B - LOTE 54 
4480-620 - VILA DO CONDE - PORTUGAL
+351 252 480 069 | quality@fallsafe-online.com

THE MANUFACTURER 

(PT) Declara que o novo equipamento de EPI descrito a seguir:
(ES) Declara que el nuevo equipo de PPE que se describe a continuación:
(FR) Déclare que l’EPI neuf décrit ci-après:
(IT) Dichiara che la nuova apparecchiatura PPE descritta qui di seguito:
(DE) Erklärt hiermit, dass die nachstehend beschriebene neue PSA:
(DA) Erklærer hermed at den nedennævnte nye PV:
(NO) Erklærer herved at det nedenfor angitte nye personlige verneutstyret:
(SV) Intygar att den nedan beskrivna nya PSU:
(CZ) Prohlašuje, že níže popsaný nový OOP:
(HU) Ezúton kijelenti, hogy a következőkben ismertetett új személyi védőfelszerelés: 
(PL) Oświadcza, że nowy środek ochrony indywidualnej opisany poniżej:
(RO) Declară că noul mijloc personal de protecţie descris mai jos:
(SK) Prehlasuje, že nižšie popísaný nový OOP:

Declares that the new PPE equipment
described hereafter:

is in conformity with the provisions of 
the Council Directive:

(PT) e satisfaz os requisitos da norma harmonizada:
(ES) y cumple los requisitos de la norma armonizada pertinente:
(FR) et, le cas échéant, à la norme nationale transposant la norme harmonisée n° :
(IT) e soddisfatto i requisiti della norma armonizzata pertinente:
(DE) und übereinstimmt mit der zuständigen harmonisierten Norm Nr.:
(DA) og opfylder krav i den relevante harmoniserede standard:
(NO) og oppfyller kravene i den relevante harmoniserte normen: 
(SV) och uppfyller kraven i de relevanta harmoniserade standarderna
(CZ) a splňuje požadavky příslušné harmonizované normy:
(HU) és teljesíti a következő releváns harmonizált szabványban meghatározott követelményeket: 
(PL) i spełnia wymagania stosownej normy zharmonizowanej:
(RO) şi îndeplineşte exigenţele corespunzătoare ale normei armonizate: 
(SK) a splňuje požiadavky príslušnej harmonizovanej normy:

relevant harmonized standard:

(FR) est identique à l’EPI ayant fait l’objet de l’attestation CE de type délivrée par:

(DE) identisch ist mit der PSA, die Gegenstand der von:

(NO) utstyret er identisk med det personlige verneutstyret som EU- samsvarserklæringen, utstedt den gjelder for:
(SV) är identisk med den PSU som är föremål för EG-intyg om överensstämmelse utfärdat: 

(HU) azonos azzal a személyi védőfelszereléssel, amelyről EC megfelelőségi tanúsítványt állított ki a következő szervezet: 
(PL) jest identyczny ze środkiem ochrony indywidualnej będącym przedmiotem świadectwa zgodności WE nr wydanego przez: 

Technical Department | Departamento Técnico | Departamento Técnico | Département Technique | Dipartimento Tecnico | Technische Abteilung | Teknisk Afdeling
Teknisk Avdeling | Tekniska Avdelningen | Technické Oddělení | Műszaki Osztály | Dział Techniczny | Secţie Tehnică | Technické Oddelenie

________________________________________________

is identical to the PPE which is the 
subject of EC certi
cate of conformity 
issued by:

(PT) Está em conformidade com as disposições da Directiva;
(ES) Se ajusta a las disposiciones de la Directiva;
(FR) Est conforme aux dispositions de la Directive;
(IT) È conforme alle disposizioni della Direttiva;
(DE) Übereinstimmt mit den Bestimmungen der Richtlinie;
(DA) Er i overensstemmelse med bestemmelser van de Richtlijn;
(NO) Er i samsvar med bestemmelsene av Direktivet;
(SV) Är i överensstämmelse med bestämmelserna i Direktivet; 
(CZ) Je ve shodě s ustanoveními směrnice;
(HU) Ez összhangban van az irányelv rendelkezéseivel; 
(PL) Jest to zgodne z przepisami dyrektywy;
(RO) Acest lucru este în conformitate cu dispozițiile directivei;
(SK) Je to v súlade s ustanoveniami smernice;

Is subject to the procedure set out in Article 11 B 
of Directive 89/686/CEE under the supervision
of the noti
ed body

(PT) Está sujeita ao procedimento previsto no artigo 11B da Directiva 89/686/CEE, sob a supervisão do do organismo noti
cado:
(ES) está sujeto al procedimiento establecido en el el artículo 11B de la Directiva 89/686/CEE, bajo la supervisión del organismo noti
cado:
(FR) est soumis à la procédure prévue à l'article 11B ter de la directive 89/686/CEE, sous le contrôle de celui de l'organisme noti
é:
(IT) è soggetto alla procedura di cui all'articolo 11B ter della direttiva 89/686/CEE, sotto il controllo di quello dell'organismo noti
cato:
(DE) Sie unterliegt dem Verfahren des Artikels 11B der Richtlinie 89/686/CEE unter der Aufsicht desjenigen der benannten Stelle:
(DA) Den er underlagt proceduren i artikel 11B i direktiv 89/686/CEE under tilsyn af det bemyndigede organ:
(NO) Den skal være underlagt prosedyren fastsatt i artikkel 11B i direktiv 89/686/CEE, under tilsyn av det bemyndigede organ:
(SV) Det skall omfattas av förfarandet i artikel 11B i direktiv 89/686/CEE under övervakning av det anmälda organets:
(CZ) Podléhá postupu stanovenému v článku 11B směrnice 89/686/CEE pod dozorem orgánu oznámeného subjektu:
(HU) A bejelentett szervezet felügyelete alatt a 89/686/CEE irányelv 11B. Cikkében megállapított eljárás vonatkozik:
(PL) Podlega ona procedurze ustanowionej w art. 11B dyrektywy 89/686/CEE, pod nadzorem organu noty
kowanego:
(RO) Podlega procedurze określonej w Articolul 11B din Directiva 89/686/CEE pod nadzorem jednostki noty
kowanej: 
(SK) Je predmetom postupu stanoveného v Článok 11B smernice 89/686/CEE pod dozorom oznámeného subjektu:

EC DECLARATION OF CONFORMITY Nº 1019-155/Q/2016

89/686/EEC
93/68/EEC 
93/95/EEC 
96/58EC

EN358:1999

EN365:2004

VVUÚ, a.s.
PIKARTSKÁ 1337/ 7
716 07 OSTRAVA - RADVANICE
CZECH REPUBLIC 
NOTIFIED BODY Nº 1019

SGS UNITED KINGDOM LIMITED
EWSTON - SUPER - MARE
UNITED KINGDOM
NOTIFIED BODY Nº 0120

FS090 - WORK
POSITIONING BELT

Vila do Conde, 10-12-2018

Catarina Couto



 (PT) DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE | (ES) DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD | (FR) DÉCLARATION DE CONFORMITÉ | (IT) DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ
(DE) KONFORMITÄTSERKLÄRUNG | (DA) VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING | (NO) ERKLÆRING OM OVERENSSTEMMELSE | (SV) FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE
(CZ) PROHLÁŠENÍ O SHODĚ | (HU) MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT | (PL) DEKLARACJA ZGODNOŚCI | (RO) DECLARATIE DE CONFORMITATE | (SK) VYHLÁSENIE O ZHODE

(PT) O FABRICANTE 
(ES) EL FABRICANTE
(FR) LE FABRICANT
(IT) IL PRODUTTORE
(DE) DER HERSTELLER
(DA) FABRIKANTEN
(NO) PRODUSENTEN
(SV) TILLVERKARE
(CZ) VÝROBCE
(HU) AZ ALULÍROTT GYÁRTÓ
(PL) PRODUCENT 
(RO) PRODUCĂTOR
(SK) VÝROBCA

FALL SAFE ONLINE, LDA
ZONA INDUSTRIAL DA VARZIELA, RUA B - LOTE 54 
4480-620 - VILA DO CONDE - PORTUGAL
+351 252 480 069 | quality@fallsafe-online.com

THE MANUFACTURER 

(PT) Declara que o novo equipamento de EPI descrito a seguir:
(ES) Declara que el nuevo equipo de PPE que se describe a continuación:
(FR) Déclare que l’EPI neuf décrit ci-après:
(IT) Dichiara che la nuova apparecchiatura PPE descritta qui di seguito:
(DE) Erklärt hiermit, dass die nachstehend beschriebene neue PSA:
(DA) Erklærer hermed at den nedennævnte nye PV:
(NO) Erklærer herved at det nedenfor angitte nye personlige verneutstyret:
(SV) Intygar att den nedan beskrivna nya PSU:
(CZ) Prohlašuje, že níže popsaný nový OOP:
(HU) Ezúton kijelenti, hogy a következőkben ismertetett új személyi védőfelszerelés: 
(PL) Oświadcza, że nowy środek ochrony indywidualnej opisany poniżej:
(RO) Declară că noul mijloc personal de protecţie descris mai jos:
(SK) Prehlasuje, že nižšie popísaný nový OOP:

Declares that the new PPE equipment
described hereafter:

is in conformity with the provisions of 
the Council Directive:

(PT) e satisfaz os requisitos da norma harmonizada:
(ES) y cumple los requisitos de la norma armonizada pertinente:
(FR) et, le cas échéant, à la norme nationale transposant la norme harmonisée n° :
(IT) e soddisfatto i requisiti della norma armonizzata pertinente:
(DE) und übereinstimmt mit der zuständigen harmonisierten Norm Nr.:
(DA) og opfylder krav i den relevante harmoniserede standard:
(NO) og oppfyller kravene i den relevante harmoniserte normen: 
(SV) och uppfyller kraven i de relevanta harmoniserade standarderna
(CZ) a splňuje požadavky příslušné harmonizované normy:
(HU) és teljesíti a következő releváns harmonizált szabványban meghatározott követelményeket: 
(PL) i spełnia wymagania stosownej normy zharmonizowanej:
(RO) şi îndeplineşte exigenţele corespunzătoare ale normei armonizate: 
(SK) a splňuje požiadavky príslušnej harmonizovanej normy:

relevant harmonized standard:

(FR) est identique à l’EPI ayant fait l’objet de l’attestation CE de type délivrée par:

(DE) identisch ist mit der PSA, die Gegenstand der von:

(NO) utstyret er identisk med det personlige verneutstyret som EU- samsvarserklæringen, utstedt den gjelder for:
(SV) är identisk med den PSU som är föremål för EG-intyg om överensstämmelse utfärdat: 

(HU) azonos azzal a személyi védőfelszereléssel, amelyről EC megfelelőségi tanúsítványt állított ki a következő szervezet: 
(PL) jest identyczny ze środkiem ochrony indywidualnej będącym przedmiotem świadectwa zgodności WE nr wydanego przez: 

Technical Department | Departamento Técnico | Departamento Técnico | Département Technique | Dipartimento Tecnico | Technische Abteilung | Teknisk Afdeling
Teknisk Avdeling | Tekniska Avdelningen | Technické Oddělení | Műszaki Osztály | Dział Techniczny | Secţie Tehnică | Technické Oddelenie

________________________________________________

is identical to the PPE which is the 
subject of EC certi
cate of conformity 
issued by:

(PT) Está sujeita ao procedimento previsto no artigo 11B da Directiva 89/686/CEE, sob a supervisão do do organismo noti
cado:
(ES) está sujeto al procedimiento establecido en el el artículo 11B de la Directiva 89/686/CEE, bajo la supervisión del organismo noti
cado:
(FR) est soumis à la procédure prévue à l'article 11B ter de la directive 89/686/CEE, sous le contrôle de celui de l'organisme noti
é:
(IT) è soggetto alla procedura di cui all'articolo 11B ter della direttiva 89/686/CEE, sotto il controllo di quello dell'organismo noti
cato:
(DE) Sie unterliegt dem Verfahren des Artikels 11B der Richtlinie 89/686/CEE unter der Aufsicht desjenigen der benannten Stelle:
(DA) Den er underlagt proceduren i artikel 11B i direktiv 89/686/CEE under tilsyn af det bemyndigede organ:
(NO) Den skal være underlagt prosedyren fastsatt i artikkel 11B i direktiv 89/686/CEE, under tilsyn av det bemyndigede organ:
(SV) Det skall omfattas av förfarandet i artikel 11B i direktiv 89/686/CEE under övervakning av det anmälda organets:
(CZ) Podléhá postupu stanovenému v článku 11B směrnice 89/686/CEE pod dozorem orgánu oznámeného subjektu:
(HU) A bejelentett szervezet felügyelete alatt a 89/686/CEE irányelv 11B. Cikkében megállapított eljárás vonatkozik:
(PL) Podlega ona procedurze ustanowionej w art. 11B dyrektywy 89/686/CEE, pod nadzorem organu noty
kowanego:
(RO) Podlega procedurze określonej w Articolul 11B din Directiva 89/686/CEE pod nadzorem jednostki noty
kowanej: 
(SK) Je predmetom postupu stanoveného v Článok 11B smernice 89/686/CEE pod dozorom oznámeného subjektu:

Is subject to the procedure set out in Article 11 B 
of Directive 89/686/CEE under the supervision
of the noti
ed body

(PT) Está em conformidade com as disposições da Directiva;
(ES) Se ajusta a las disposiciones de la Directiva;
(FR) Est conforme aux dispositions de la Directive;
(IT) È conforme alle disposizioni della Direttiva;
(DE) Übereinstimmt mit den Bestimmungen der Richtlinie;
(DA) Er i overensstemmelse med bestemmelser van de Richtlijn;
(NO) Er i samsvar med bestemmelsene av Direktivet;
(SV) Är i överensstämmelse med bestämmelserna i Direktivet; 
(CZ) Je ve shodě s ustanoveními směrnice;
(HU) Ez összhangban van az irányelv rendelkezéseivel; 
(PL) Jest to zgodne z przepisami dyrektywy;
(RO) Acest lucru este în conformitate cu dispozițiile directivei;
(SK) Je to v súlade s ustanoveniami smernice;

EC DECLARATION OF CONFORMITY Nº 1019-331/Q/2014

89/686/EEC, 93/68/EEC, 
93/95/EEC and 96/58EC

EN362:2004
EN365:2004
EN12275:1998 

VVUU
PIKARTSKA OSTRAVA RADVANICE
CZECH REPUBLIC
NOTIFIED BODY Nº 1019

SGS UNITED KINGDOM LIMITED
EWSTON - SUPER - MARE
UNITED KINGDOM
NOTIFIED BODY Nº 0120

FS802 - ZINC PLATED
STEEL OVAL

Vila do Conde, 07-11-2018

Catarina Couto


